ST. STANISLAUS STAFF
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Holy Day Polish: 5:00 PM

SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.

SACRAMENT OF BAPTISM:

Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Pre-Baptism
instructions necessary in advance.

SACRAMENT OF MARRIAGE:
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The church is open 1/2 hour before and after services.
For tours or private prayer please call the rectory.
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Rectory Administration Office  341-9091
St. Stanislaus Elementary School 883-3307

St. Stanislaus Convent 341-0934
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Wwww.ststanislaus.org
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The artist’ s sketch on the right
depictsthe original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886 and dedicated in
1891.

EASTER SUNDAY THE RESURECTION OF THE LORD
April 20(Kwiecien), 2003

Sat 8:30 PM Sp. Int. Newly Baptized and Confirmed
Sun 6:30 AM +Ted Nadolny
8:30 AM +Annaé& Joseph Mazuchowski
10:00 AM +Stefan Sieminski
11:30 AM +Richard Sprungle

Baptism of James William Revay

(Pleasenotethereisno Massat 7:00 AM during Easter Week.)

Mon Apr 21 Easter Monday
8:30AM +Sophie & Stanley Smiechowski
Tue Apr 22 Easter Tuesday
8:30 AM +Helen Krajewski
Wed Apr 23 Easter Wednesday
8:30 AM Sp. Int. Fr. George/Jerzy Kusy
Thu Apr 24 Easter Thursday
8:30AM +William Brown
Fri Apr 25 Easter Friday
8:30 AM +Sharon Glinka
Sat Apr 26 Holy Saturday
8:30 AM +Clarence & Regina Greczanik
SECOND SUNDAY OF EASTER
April 27(Kwiecien), 2003
Sat 5:00 PM . Int. Jeff and Cindy Mosinski
Congratulations Jeff & Cindy on your 25th Anniversary
Sun 8:30 AM +Richard Sprungle
10:00 AM +Maria Grygorcewicz
11:30 AM +Regina“ Jean” Jagelewski

1:00 PM Baptism of Arthur Prescott Ward 111
1:00 PM Baptism of Jazmine Lily Mullins
2:00 PM Sp. Int. for ill and homebound parishioners



MUSIC — EASTER SUNDAY

ENGLISH MASS

POLSKA MSZA SWIETA
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SCHEDULE FOR THE WEEK
Sun HAPPY EASTER
Mon 6:45PM Bingointhe Social Center.
Tue 6:00 PM  Pastoral Council Nominees Discer nment
7:00 PM  Pastoral Council meetsin the convectory.
Wed 6:30PM Youth Group meeting in the all purpose
room.
8:00PM A.A.& Al-Anon inthesocia center.
Thu 4:00PM  Church Cleanup Crewworks until 5:15,
followed by fellowship.
Fri 7:00 PM  Finance Council meetsin the convectory
Sat 4:00 PM  Sacrament of Reconciliation until 4:45.
Sun 2:00PM Mass for the Homebound with Anointing.

Many thanks to the donors who contributed to restore the
church tabernacle. Through extraordinary generosity, we can
promise that the newly rebuilt and re-gilt tabernacle will appear
with great festivity in a matter of weeks. Jesusis truly present
in the Blessed Sacrament, and his presence has worked on the
hearts of hisfaithful. A grateful parish thanks you!

AND AGAIN, THANKS!
The past winter was hard, cold, and way too long. When the
snows finally melted, they left behind an ugly winter mess.
Many thanks to John Sklodowski and the many members of the
parish, young and not-so-young, who organized the annual par-
ish clean-up last weekend. Many thanks, everyone!

THANKS!

THE YEAR OF SAINT STANISLAUS

The Feast of Saint Stanislaus is celebrated in the universal Church on April 11, but
our parish community has usually celebrated this great feast in amuted way, sinceit most
often falls during or around Holy Week. This year, however, marks the 750th anniver-
sary of the canonization of St. Stanislaus. Our parish community will make this entire
year special with a number of observances, beginning with a special Mass on Thursday,
May 8 a 6:00 PM. The Mass will be celebrated in Polish and English, and we will aso
dedicate a special place of honor for the relic of Saint Stanislaus, given to us by the Holy
Father during his visit here years ago. May 8 is the traditional day still observed in Po-
land, and it el so gives ustimeto give specia attention to our patron. Please keep that date
clear and invite friends and family for this wonderful celebration!

SCHEDULE FOR MINISTERS

Apr 27 (Kwiecien), 2003, Second Sunday of Easter

Sat  5:00 PM Lector— Rob Jagelewski
Euch. Min. — Jean Potter, Joe and Pat Calamante, Stanley Witzak

Sun 8:30 AM Lector — Bob Potoma
Euch. Min. — Adeline Nadolny, Chris Luboski, Don and Marcia Stech
10:00 AM Lector— Ursela Skotnicka
Euch. Min. — A. Jankowski, G. Markiewicz, J. Chalasinski, T. Monzell
11:30 AM Lector — Michael Leahy
Euch. Min. — Jeanette Simcox, Marilyn Maosinski, Ron and Joanne Grams

WEDDING BANNS

Johnny Huisman & Jessica Newell (1)
Joseph Klir & Kelly Webster (11)
Brian Wahl & Jennifer Miller (11)
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St. Stanislaus Renovation Fund —
$500
In memory of Carl Sper
From Loretta Sper

PARISH SUPPORT

Sunday Collection, Apr 13, 2003

—

5:00PM oo $1,263.00
830AM i $1,554.18
1000 AM ..., $889.88
1:30AM . $1,534.35
Maledin...............onis $1,220.75
Total (487) $6,462.16
Children’s Collection (37) $44.85
Palm Sunday (220) $1,756.25
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EASTER—NEW LIFE

“This is the day the Lord has made; let us re-
joice and be glad in it.” (Ps .118.24)

Since the beginning of Lent all who would
enter our church through the middle door
would see a tall cross made of two lengths of a
tree. The tree is actually the Christmas tree
which decorated our sanctuary during Chris t-
mas season and which was designated as the
Father William Memorial Tree. In all its stark
barrenness and desolation, fastened with ropes
to the hand railing, it stood there as a symbol
of death to emind us of the tragic reality of
December 7, 2002, the taking away of our beloved pastor, Fr.
William through a very violent death. All through Lent as we
entered deeply into the contemplation of the suffering and death
of Jesus Christ, we were reminded of the death of Fr. William
and our own grief and sorrow.

This same barren cross at Easter Vigil and throughout the
fifty days of paschal celebration will be transformed into a sym-
bol of life by having a white cloth drape its arms. It will beckon
us to put away our grief and sadness and begin to rejoice with
the Risen Christ who conquered sin and death through his
struggle with the forces of evil in this world and through his
victory over them. Now, we know that the victory of Christ will
not reverse or undo the tragic event of the death of Fr. William,
but it will renew our faith in our own resurrection and
strengthen our determination not to give in to the forces of evil
and death in our daily earthly existence. The appointment of a
new pastor, Fr. Michael, is a sign of new hope and new vitality
in our parish which is so united with their pastor and their
priests in the pursuit of a vibrant parish life.

In our Northern hemisphere, the celebration of Easter occurs
at that time of the year when nature returns to new life after a
long and harsh winter, and our winter this year was indeed
harsh and bleak. Nothing can hold back the forces of nature as
it regenerates itself and returns to life like the yellow or purple
colors of crocus breaking through the cover of snow. With the
benefit of the Daylight Saving Time, our days lengthen and
give us more time to enjoy the sun. It won’t be long before the
trees and bushes will be attired in bright green leaves and flo w-
ers. Out of a cocoon, a caterpillar is transformed into a butter-
fly; from lifeless looking shell, a young chick breaks through to
continue life in a new way. The time of Spring is a magical
time of new life in a very abundant way.

All this transformation in nature reminds us to seek transfor-
mation in our lives. At Easter Vigil we will be enriched by new
members joining our faith community: those who will be born
again through water and the Holy Spirit in the sacraments of
initiation and those already baptized will become full members
of the Church as well as those who will be confirmed in their
life of faith. At Easter Vigil we will proclaim that the tomb is
empty because Jesus is alive. He is not on the cross but alive in
my life. The new fire, the new water, the new light: all of these
attest to the reality of a new life which is God’s gift to us at this
time Paschal celebration. Let us live in that new life. “This is
the day the Lord has made;, let us rejoice and be glad in it.” A
Happy Easter to all of you. Fr. John

WIELKANOC - NOWE ZYCIE!

“Oto jest dzien, ktory dal nam Pan,
radujmy sie w nim i weselmy” (Ps.118,24).

Od poczatku Wielkiego Postu, wszyscy,
ktorzy wehodzili do kosciota Sw. Stanistawa
glownym wejsciem nie mogli nie zauwazy¢
na schodach wielkiego krzyza wykonanego
ze $wiezego drzewa. Ten krzyz wykonany
zostat z bozonarodzeniowej choinki, ktéra
zdobita sanktuarium, a po§wigcona byta pa-
migci ksigdza Williama. To drzewo i inne
pamiatki oraz opustoszate miejsce jawity si¢
nam jako symbole $mierci i przypominaty
nam o tragedii, ktéra dokonata si¢ 7 grudnia
2002 roku w naszej parafii, a ktorej efektem
byta tragiczna §mieré umitowanego przez wszystkich Ojca Wil-
liama. Przez caly okres Wielkiego Postu §wiadomo$¢é $mierci
proboszcza zespalata si¢ z cierpieniem i Smiercia Jezusa Chrys-
tusa, poglebiajac nasze cierpienie i bol.

Jednak ten przygniatajacy krzyz poprzez wydarzenia Wiel-
kiej Nocy i pigédziesiat dni paschalnej rado$ci przemienia si¢ w
symbol zycia i radosci. Ten zwycigski krzyz wzywa nas do por-
zucenia zalow i smutku i napelnienia si¢ rados$cia ze zwy-
cigstwa Chrystusa Zmartwychwstatego. Gdyz On pokonat zto i
$mier¢, by na §wiecie mogta panowa¢ rado$¢, a my, ludzie
by$my mogli z nadzieja patrzeé w przysztosé. Dlatego teraz,
kiedy ogarnia wszystkich rado§¢ Chrystusowego zwycigstwa,
winnisSmy przej$¢, wzmo cnieni ofiarg z zycia Ojca Williama,
do odnowienia mocy naszej wiary w zmartwychwstanie jego i
kazdego z nas, w ostateczne zwycistwo dobra nad ztem.
Mianowanie ksigdza Michaela na nowego proboszcza niech
bedzie znakiem nowej nadziei i umocnienia naszej wiary w
nowe zycie parafii oparte na mocnej podstawie ofiary zycia
“starego” proboszcza.

Nie wolno nam zapomnie¢ naszego najwazniejszego
przestania wielkanocnego: Chrystus zmartwychwatat! Zmart-
wychwstat dla nas, dla naszej parafii, dla Ojca Williama.

Zmartwychwstal, bo $mier¢ nie mogta opanowac tego,
ktory jest samym Zyciem. Chrystus zmartwychwstal, bo grob
nie mogt zatrzymaé “Zycia” w sobie. Zmartwychwstat, bo miat
si¢ spotka¢ z Bogiem. Zmartwychwstal, bo tak przyrzekt
swoim uczniom. Zmartwychwstat, by przynie§¢ Odkupienie.
Zmartwychwstal, bo miat jeszcze wiele do dokonania. Zmart-
wychwstat, by zalozy¢ swoj Kosciot i by¢ Jego niewidzialna
glowa. Zmartwychwstal, by mieszka¢ w sercach ludzkich,
ktorym daje nowe zycie. Zmartwychwstat, by by¢ “droga,
prawda i zyciem”. Zmartwychwstat, bo chciat przebywaé z
nami po wszystkie dni. Zmartwychwstal, bo jest naszym Bo-
giem i naszym Zbawca.

To najradoéniejsza wies¢: Chrystus zyje! A jezeli On zyje
to i my zy¢ bedziemy razem z Nim. Jezeli On zmart-
wychwstat - to i my zmartwychwstaniemy. On - Zmart-
wychwstaty - jest rozwigzaniem naszego zycia i naszej $mierci.

Z Jego zmartwychwstania pochodzi nasza nadzieja, nasz
optymizm i nasza rado§é. Jezeli On pokonat najwigkszego
wroga: zto i $mier¢, to dla nas otwarta jest ta sama droga, ale
potrzeba wielkiej ufno$ci w Jego pomoc.

Chrystus zmartwychwstal nie dla siebie, ale dla
kazdego z nas, by kazdy z nas mégl tez zmartwychwstac.
Alleluja! Ojciec Jan



ST. STANISLAUS CLEVELAND, OHIO

FR. MICHAEL SURUFKA, O.F.M.
NEW PASTOR OF

SAINT STANISLAUS CHURCH

On Friday, April 11, Bishop Anthony
M. Pilla presented Fr. Michael Surufka,
O.F.M. with the appointment letter as-
signing him as the Pastor of Saint Stanis-
laus Church. Although the appointment
was effective immediately, the formal
ceremony of installation will take place
at a specia Mass on Friday, May 30, at
6:00 PM. Bishop Roger Gries, O.S.B.,
will preside and formally present Fr. Mi-
chael to the community. A festive gath-
ering will follow for the whole parish.

FR.JOACHIM STUDWELL, O.F.M.
NEW ASSOCIATE

With the announcement of the new
Pastor, we can also announce the new
Associate assigned to Saint Stan’swill be
Fr. Joachim Studwell, O.F.M. Known
simply as “Fr. Kim” by his friends, he
will bejoining usin early June after con-
cluding his ministry commitments in

MANY THANKS AND FAREWELL
TO FR.JOHN LICZNER, O.F.M.

This Easter weekend is the last
weekend we will enjoy the ministry of
Fr. John Liczner, O.F.M., who will de-
part our parish on Easter Monday and
prepare to return to his beloved mission
in Papua New Guinea. He cameto us at
a moment’s notice during the time of
our great need last December. He ex-
pected to be with us for two or three
weeks — and has been here for more
than five months! Those who wish to
thank Fr. John for his service to us by
supporting his mission may send contri-
butionsto:

Franciscan Mission Office
3800 W. Peterson Avenue
Chicago, IL 60659

We will miss his gentle smile and ready
laugh, his compassionate presence and
his spiritual authenticity. When he a-
rives at his mission, he will email us
with an address and update us with
some photos. He will be gone, but not

Pittsburgh. (Yikes, a Steeler’sfan!) forgotten!

Reprinted from last year by popular demand.
EASTER STORY COOKIES
You need: 1 cup whole pecans, 1 tsp. Vinegar, 3 egg whites, pinch salt, 1 cup sugar,
zipper baggie, wooden spoon, tape, and a Bible

Preheat oven to 300 degrees. THIS IS IMPORTANT -- don't wait until you're half
done with the recipe — THE OVEN MUST BE AT 300 DEGREES FOR A WHILE

children beat them with the wooden spoon to break into small pieces. Explain that after
Jesus was arrested, He was beaten by the Roman soldiers. Read John 19:1-3.

Let each child smell the vinegar. Put 1 tsp. vinegar into mixing bowl. Explain that when
Jesus was thirsty on the cross he was given vinegar to drink. Read John 19:28-30.

Add egg whites to vinegar. Eggs represent life. Explain that Jesus gave His life to
give us life. Read John 10:10-11.

Sprinkle a little salt into each child's hand. Let them taste it and brush the rest into the

bowl. Explain that this represents the salty tears shed by Jesus' followers, and the bi-
terness of our own sin. Read Luke 23:27.

So far the ingredients are not very appetizing. Add 1 cup sugar. Explain that the

sweetest part of the story is that Jesus died because He loves us. He wants us to know
and belong to Him. Read Ps. 34:8 and John 3:16.

Beat with a mixer on high speed for 12 to 15 minutes until stiff peaks are formed. Explain
that the color white represents the purity in God's eyes of those whose sins have been

cleansed by Jesus. Read Isaiah 1:18 and John 3:1-3.

Fold in broken nuts. Drop by teaspoons onto wax paper covered cookie sheet. Explain that
each mound represents the rocky tomb where Jesus' body was laid. Read Matt. 27:57-60.

Put the cookie sheet in the oven, close the door and turn the oven OFF. Give each child
a piece of tape and seal the oven door. Explain that Jesus' tomb was sealed. Read Matt.

7:65-66

GO TO BED! Explain that they may feel sad to leave the cookies in the oven overnight.

Jesus' followers were in despair when the tomb was sealed. Read John 16:20 and 22.

On Easter morning, open the oven and give everyone a cookie. Notice the cracked surface
and take a bite. The cookies are hollow! Explain that on the first Easter, Jesus' followers
were amazed to find the tomb open and empty. Read Matt. 28:1-9.

MSZA SW. WIELKANOCNA DLA
CHORYCH

W druga Niedziel¢ Wielkanocna czyli
27 kwietnia w naszej parafii bedzie aol-
prawiona uroczysta Msza §w. Wielkanocna
dla chorych i wszystkich tych, ktérzy nie
moga regularnie uczestniczy¢ w obcho-
dach Wielkanocy. Msza §w. rozpocznie si¢
o godz. 2:00 po potudniu; podczas tej
Mszy zostanie udzielony sakrament Na-
maszczenia Chorych, a na zakonczenie
uroczyste blogostawienstwo. Warto
skorzysta¢ z okazji i umozliwi¢ udziat w
tej szczegélnej Mszy §w. tym wszystkim,
ktoérzy nie maja mozliwosci regularnie uc-
zestniczy¢ w tego rodzaju celebracjach w
naszym koSciele. Rownoczesnie jest to
wspaniata okazja, aby nacieszyé wzrok
picknie udekorowana na Wielkanoc
swiatynia.

IN MEMORIUM
The Easter Candle for 2003-2004,
that will be blessed at the Easter Vigil on
Saturday, is a gift to the parish in mem-
ory of Doris Waters given by her son
Ken. May sherest in peace.

ANNUAL EASTER MASS FOR THE
HOMEBOUND

Do miracles till happen? We as
Christian believers have hope that God in
his merciful goodness would help us in
our time of greatest suffering and need.
St. Stanislaus and the the Lil Bros have
made it an annual tradition to have a spe-
cial Mass for our “homebound” parish-
ioners. We will celebrate this special Lit-
urgy next Sunday April 27, at 2:00 PM.
If there are any parishioners that need
assistance in getting to church please call
therectory 341-9091.

CATHOLIC CHARITIES

As Christians we are called to continue
the work of Jesus in aworld of challenges
to the family. Through Catholic Charities,
we have an opportunity to minister to thou-
sands of people. Your early pledge is im
portant; the Catholic Charities weekends
are quickly approaching. 800-869-6525

LITTLEWHITE BOOKS
The popular “little book” devotionds are
available for the Easter Season. They are
availablein the vestibule! Donation is $1.00



COMMUNITY NEWS

CZARNINA SALE. Immaculate Heart of Mary Parish is
sponsoring a Czarnina (duck soup) Sale on April 22-26 at their
Parish Hall on Lansing Avenue. The hours of the sale are 26
PM on Tuesday through Friday and 12-3 PM on Saturday. The
saleisfor carry—outsonly! To order call (216) 341-2485. After
Easter, call 641-1271 to place your order.

SPECIAL POLISH EASTER MASS. A specia Resurrection
(Resurekcja) Mass will be held at Sts. Peter & Paul Parish in
Garfield Heights at 7:00 PM on April 22. This Mass will n-
clude a celebration of Polish Easter customs, singing, and an
informative, inspiring homily in both Polish and English. The
homi list this year will be Fr. Czeslaw Krysa from the faculty of
the Orchard Lake Schoolsin Michigan.

ST. STANS HIGH ALUMNI. Graduates of St. Stanislaus
High School are asked to help Cleveland Central Catholic in its
planning of a huge reunion of graduates of the original four
high schools which formed CCC. The four schools were St.
Stanislaus, Our Lady of Lourdes, St. Michael, and St. John
Cantius High Schools. If you would like to help in planning this
event or have any questions contact Nick Scolaro at CCC at
216- 441— 4700, extension 224.

ST. STANISLAUSCOOKBOOKSARE AVAILABLE AGAIN!

Having sold out of our origina printing of St. Stan's Cook-
books, we are happy that so many people are eating well now! For
those who missed out on the wonderful recipes and the benefits of
well prepared delicious food we have re-ordered our cookbooks
and they are now available again. The cost is $10 per book and
they make wonderful gifts. You can get your copy at the rectory
office from 9:00PM to 5:00PM during the week.

AN D
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OWN YOUR OWN HOME! Don't think it is possible? The
Pulaski Franciscan Community Development Corporation, our
parish initiative to revitalize our neighborhood, is how able to help
families and individuals afford a brand new house within walking
distance of the church. Even if you've never owned a home be-
fore, now might bethetimeto takethe plunge. Interest rates have
never been lower, property prices are rising in Savic Village, and
we arejust at the beginning of agreat reawakening. Quality rentals
are also available fromtimetotime. Call Marilyn at 641-9932

ST. STAN'S DAD’S CLUB will present “A Night At the
Races’ at St. Stan’s Social Center on Saturday, May 10th, to
benefit Fr. William Gulas Memoria Fund. Doors will open at
6:30 PM and the first of 11 great races will begin at 7:00 PM.
There will be a featured Auction Race after the regular races.
Advance tickets are $10.00, the tickets will be $12.00 at the
door. Included with your ticket will be dinner with all the trim-
mings, beer, pop, wash, and snacks. NO BYOB. Music by
“JAMMIN JMMY BARAN.” For moreinfo please call Frank
Krajewski — 441-4258, John Sklodowski — 641-7624, or Art
Mosinski — 641-9932.
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POLONIJNA MSZA WIELKANOCNA

W ubiegltym roku polonijne organizacje wraz z duchowienst-
wem rozpoczely celebrowanie Mszy sw. Wielkanocnej dla polo-
nijnej spolecznosci (na wzor “Mszy Pasterskiej” w okresie
Bozego Narodzenia). W tym roku istnieje wola kontynuowania
tego wydarzenia. Stad do catej spoteczno$ci polonijnej w Metro-
polii Cleveland skierowane jest zaproszenie na tegoroczna Mszg
$w. Wielkanocna do parafii §wigtych Piotra i Pawla (Turney
Rd) na wtorek 22 kwietnia na godz. 7:00 wieczorem.

LOURDES POLKA MASS. A Polka Mass will be held at
Our Lady of Lourdes Church on April 26 at 5:00 PM. Thisis
part of the parish’s 120th Anniversary. A dinner/ dance will be
held after the Mass in the Parish Hall from 6:00 PM till 11:00
PM. Music for the dance will be supplied by the WOLF Band.
The cost for the dinner/ dance is $12.50 per person. For reserva-
tions call 216- 641 2829.

—

BINGO WORKERS NEEDED! Our Bingo game,
which helps support our School, is undergoing some re-
visions to help increase attendance. To that effect we
need a few more volunteers— especially for the follow-
ing tasks:

*Callers— call numbers and verify winners.

* Floor Walker s—verify winner and payout, also sdll

specias.

*|nstant Sellers—sell Instants during game on

floor.
Bingo game is on Monday 6:30 to 10:30. Volunteers
need not work the whole evening. Call Frank Greczanik
216-441-0552 to volunteer.

BENEDICTINE ITALIAN DINNER. Benedictine High
School, on Martin Luther King Drive in Cleveland, will host
the 13th Annual Italian Heritage Club Scholarship Festa Dinner
on April 26 in the High School Cafeteria from 6:30 PM till
11:00 PM. The cost is $25 per person. The dinner includes an
antipasto, a pasta dinner, beverages, and music by “Ed and
Gilda.” Call 216— 421- 2080 extension 505 for tickets and in-
formation. Ticketswill aso be sold at the door.

BAPTISM PREPARATION CLASS. Thenext classwill be June
1, 1:00 PM, Our Lady of Lourdes, 216-641-2829.

PRAY FOR THOSE SERVING
IN COMBAT OVERSEAS
HM2 Lisa Marie Murray, US Navy Hospital Corpsman, serving
in Kuwait.
LTJG Stacy Meyers, US Navy, CSSG-15 HSB Alpha Surg Co.
UIC - 42387, FPO AP 96426-237

PRAYER REQUESTS — Parishioners of St. Stanislaus or their
immediate family who are serving in combat areas overseas will be
listed in future bulletins. Please call the rectory 341-9091 to be
added tothelist.

—

—

GOD BLESS AMERICA
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